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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৯৪৬

৩৬/ িশাচার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৬৮. মুসিলমেক সাহায করা

ملسلْمل ونَةعالْم ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا ابو برٍ، وعثْمانُ، ابنَا ابِ شَيبةَ الْمعنَ قَا: حدَّثَنَا ابو معاوِيةَ، قَال: عثْمانُ

ِبا نشِ، عمعا ناطٌ، عبسدَّثَنَا اح ،َلعدِ ابع نب لاصدَّثَنَا وح وح ،ازِيالر رِيرجو

نةَ عريره ِبا ناتَّفَقُوا ‐ ع ثُم حالص ِبا نع دِّثْتح :قَال :لاصو قَالو ‐ ،حالص

هال ا، نَفَّسبِ الدُّنْيرك نةً مبرك ملسم نع نَفَّس نم :قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب

عنْه كربةً من كربِ يوم الْقيامة، ومن يسر علَ معسرٍ، يسر اله علَيه ف الدُّنْيا

واخرة، ومن ستَر علَ مسلم ستَر اله علَيه ف الدُّنْيا واخرة، واله ف عونِ الْعبدِ

رسي نمةَ واوِيعم ِبا نانُ عثْمع رذْكي لَم :اۇدو دبا قَال يهخنِ اوع دُ فبانَ الْعا كم

علَ معسرٍ

صحيح

বাংলা

৪৯৪৬। আবূ রাইরাহ (রাঃ) সূে বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ য বি কােনা

মুসিলমেক দুিনয়ার িবপদসমূেহর মধকার কােনা িবপদ থেক রা করেব, এর িতদােন আাহ িকয়ামেতর

িদেনর িবপদসমূেহর কােনা িবপদ থেক তােক রা করেবন। আর য বি কােনা গরীব লােকর সে

(পাওনা আদােয়) ন ববহার করেব, আাহর তার সে দুিনয়া ও আিখরাত উভয় ােন ন ববহার করেবন। য

বি কােনা মুসিলেমর দাষিট গাপন কের রাখেব আাহও তার দাষিট দুিনয়া ও আিখরাত উভয় ােন

গাপন রাখেবন। বাা যতণ তার ভাইেয়র সাহায কের, আাহও ততণ তাঁর বাার সাহায কের। ইমাম

আবূ দাঊদ (রহঃ) বেলন, উসামন (রহঃ) আবূ মু’আিবয়াহ (রহঃ) সূে ’’য বি গরীব বির সে ন ববহার

করেব...’’ এ কথাটুকু উেখ কেরনিন।[1]
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সহীহ।

English

Abu Hurairah reported the prophet (صلى الله عليه وسلم) as saying:
If anyone removes his brother’s anxiety of this world, Allah will remove for
him one of the anxieties of the Day of resurrection; if anyone makes easy for
an impoverished man, Allah will make easy for him in this world and on the
day of resurrection; if anyone conceals a Muslim’s secrets, Allah will conceal
his secrets in this world and on the Day of resurrection; Allah will remain in
the aid of a servant so long as the servant remains in the aid of his brother.

Abu Dawud said: ‘Uthman did not transmit the following words from Abu
Mu’awiyah: “if anyone makes easy for an impoverished man”.

ফুটেনাট

[1]. এিট গত হেয়েছ হা/ ১৪৫৫।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62314

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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